
AR-15 GAMMA 556 BRAKES 5.56 - GAMMA 556 MUZZLE BRAKE 5.56
1/2-28 BLACK

The VG6 GAMMA 556 is a high-performance muzzle brake for eliminating recoil.
It was designed using state of the art engineering techniques, utilizing CFD
(Computational Fluid Dynamics) and CAE (Computer Aided Engineering). This
product is 100% CNC machined for optimal performance. The GAMMA 556 is a
muzzle brake and compensator hybrid that virtually eliminates recoil and muzzle
movement during firing. The unique combination of both muzzle brake and
compensator functionality inspires shooter confidence and allows for quicker
follow up shots. The GAMMA 556 is optimized to efficiently utilize gas from the
muzzle on 10.5-18.5” barrel lengths making it a perfect addition to almost any
build. Updated chamber design features improved gas flow and rigidity. By
leveraging modern design principles both functionally and aesthetically, They
continue to keep the VG6 product family at the cutting edge of muzzle device
performance.

Attributes

Name: GAMMA 556 MUZZLE BRAKE 5.56 1/2-28 BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430101227
Mfr. No.: APVG200001A
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black Nitride
Material: -
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 815421029963

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des AR15
GAMMA 556 Mündungsbremsen

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 GAMMA 556 Mündungsbremse. Diese
Hochleistungsmündungsbremse wurde entwickelt, um Rückstoß zu minimieren und die Schussgenauigkeit zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, finden Sie hier wichtige
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Mündungsbremse nur mit kompatiblen Kalibern verwenden.
Halten Sie die Mündungsbremse von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Verwenden Sie die Mündungsbremse nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwenden Sie die Mündungsbremse nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um Sie herum sicher ist, bevor Sie schießen.
Halten Sie den Lauf immer in eine sichere Richtung und laden Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind zu
schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Mündungsbremse ordnungsgemäß installiert ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die alte Mündungsbremse oder den Lauf.
Reinigen Sie das Gewinde des Laufs gründlich.
Schrauben Sie die GAMMA 556 Mündungsbremse mit dem 1/228 Gewinde auf den Lauf.
Ziehen Sie die Mündungsbremse mit einem geeigneten Werkzeug an, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt,
aber überdrehen Sie sie nicht.

Verwendung

Achten Sie darauf, dass die Mündungsbremse richtig ausgerichtet ist, bevor Sie schießen.
Testen Sie die Waffe zuerst auf einem sicheren Schießstand.
Beobachten Sie die Leistung der Mündungsbremse und achten Sie auf mögliche Probleme oder
Fehlfunktionen.
Führen Sie regelmäßige Wartungen durch, um die Funktionalität der Mündungsbremse sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Mündungsbremse gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Bei der Entsorgung von beschädigten oder abgenutzten Teilen, beachten Sie die geltenden
Sicherheitsvorschriften.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und die Mündungsbremse
verantwortungsvoll zu verwenden.



Bleiben Sie sicher und viel Spaß beim Schießen!
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Safety Instruction Guide for AR15 GAMMA 556 Muzzle
Brake

Introduction
Thank you for choosing the AR15 GAMMA 556 Muzzle Brake. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil and muzzle movement. To ensure safe and effective use, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat this product with respect and use it in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that you are of legal age and possess the necessary permits to use this product.
Keep the muzzle brake out of reach of children and unauthorized individuals.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms equipped with this
muzzle brake.
Inspect the muzzle brake for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Avoid pointing the firearm at yourself or others when installing the muzzle brake.
Be aware that using a muzzle brake may increase noise levels. Use appropriate hearing protection.
Do not exceed the manufacturer's recommended barrel lengths for optimal performance.
Maintain a safe distance from others when firing a weapon equipped with this muzzle brake.
Be cautious of the increased muzzle blast and potential for debris when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a wrench suitable for 1/228
threads.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Muzzle Device: If applicable, carefully remove any existing muzzle device from the barrel.
Clean Threads: Clean the threads on the barrel to ensure a proper fit.
Install Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threads on the barrel.
Handtighten the muzzle brake onto the barrel.
Use a wrench to secure the muzzle brake, ensuring it is snug but not overtightened.

Check Alignment: Ensure the muzzle brake is properly aligned with the barrel.

Usage

Always ensure the firearm is properly maintained and cleaned.
Follow standard firing practices and always be aware of your surroundings.
After firing, check the muzzle brake for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not throw it in regular trash. Instead, consult local waste
management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer or authorized dealer.
Ensure to keep this safety guide for future reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with the AR15 GAMMA 556
Muzzle Brake. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations. Thank you for your commitment to
responsible firearm use.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR15
GAMMA 556

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche AR15 GAMMA 556. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de
tir en réduisant le recul et le mouvement du canon. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de votre frein de bouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et ses
performances.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du frein de bouche.
Assurezvous que votre arme à feu est en bon état de fonctionnement avant de l'utiliser avec le frein de
bouche.
Ne tirez pas avec le frein de bouche installé si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la performance du frein
de bouche.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'il n'y a pas d'obstacles ou de personnes à
proximité lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et que la sécurité est activée.
Alignement : Alignez le frein de bouche avec le filetage de l'arme (1/228).
Fixation : Vissez le frein de bouche dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien serré.
Vérification : Assurezvous que le frein de bouche est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation

Lorsque vous tirez, maintenez une prise ferme sur l'arme pour contrôler le recul.
Surveillez le comportement de l'arme lors des tirs pour vous assurer que le frein de bouche fonctionne comme
prévu.
Si vous remarquez un comportement anormal, cessez immédiatement l'utilisation et faites inspecter le produit.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un professionnel pour vous assurer qu'il est éliminé de
manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le frein de bouche AR15 GAMMA 556 en toute sécurité. Pour
votre sécurité et celle des autres, suivez toujours ces instructions et restez informé des mises à jour et des rappels
de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
AR15 GAMMA 556

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca AR15 GAMMA 556 di AERO PRECISION. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile, riducendo il rinculo e il movimento della bocca durante il tiro. È fondamentale
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per riferimento futuro.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o sul suo funzionamento.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il freno di bocca solo con armi compatibili e nel calibro specificato (5.56).
Non tentare di modificare o riparare il freno di bocca.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'area di tiro sia sicura e che non ci siano persone nelle vicinanze.
Non utilizzare il freno di bocca con munizioni difettose o danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Rimuovi eventuali accessori o componenti che potrebbero ostacolare l'installazione del freno di bocca.

Installazione del Freno di Bocca

Avvita il freno di bocca sull'estremità della canna utilizzando un attrezzo appropriato per garantire una
presa salda.
Segui le specifiche di coppia di serraggio fornite dal produttore per evitare danni.

Uso del Freno di Bocca

Dopo l'installazione, esegui un controllo per assicurarti che il freno di bocca sia saldamente fissato.
Procedi a utilizzare l'arma seguendo tutte le normative di sicurezza e le linee guida per il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del freno di bocca.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e tutte
le informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Freno di
Bocca AR15 GAMMA 556. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Se hai domande o dubbi, non
esitare a cercare assistenza.
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AR15 GAMMA 556 BRAKES Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 GAMMA 556 BRAKES tuotteen. Tämä äänenvaimennin on suunniteltu tarjoamaan
optimaalista suorituskykyä ja vähentämään rekyyliä ampumisen aikana. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain valtuutettujen henkilöiden toimesta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja asetuksia, jotka koskevat ampumatarvikkeita.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen äänenvaimentimen asennusta tai poistamista.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä ampumista, jos ympäristössä on muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä käytä tuotetta, jos sinulla on epäilyksiä sen turvallisuudesta tai toiminnasta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha suujarru tai äänenvaimennin.
Kiinnitä GAMMA 556 äänenvaimennin kierteisiin (1/228).
Kiristä äänenvaimennin käsin, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen ampumisasentoon.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet varma, että ympärilläsi on turvallista.
Huolehdi, että äänenvaimennin on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen ampumista.
Tarkista, että kaasuvirtauksen optimointi on kunnossa, erityisesti eri piippupituuksilla (10.518.5
tuumaa).

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeet turvalliseen
hävittämiseen.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
He voivat antaa tarkkoja ohjeita ja tukea tuotteesi käytössä.

Yhteenveto



AR15 GAMMA 556 BRAKES on huipputeknologinen äänenvaimennin, joka parantaa ampumakokemustasi. Noudata
näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 GAMMA 556
BRAKES

Introduktion
Tack för att du har valt AR15 GAMMA 556 BRAKES. Denna produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse
genom att minimera rekyl och mynningens rörelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra som kan vara i riskzonen.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan installation av produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Använd produkten endast för avsett ändamål och i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av GAMMA 556:

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort den befintliga mynningens komponent om det behövs.
Skruva på GAMMA 556 på vapnets mynning med 1/228 gängor.
Dra åt produkten med ett moment som rekommenderas av tillverkaren.

Användning:

Efter installation, kontrollera att produkten sitter säkert.
Använd vapnet som vanligt, men var medveten om att rekyl och mynningens rörelse kommer att
minskas.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa dess funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt bortskaffande av produkten.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15 GAMMA
556 BRAKES. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!


